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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

1. Στα πλαίσια της «Ευρώπης των πολιτών», η Επιτροπή αποδίδει ιδιαίτερη σηµασία
στην απλούστευση και τη σαφήνεια του κοινοτικού δικαίου, ώστε τούτο να καταστεί
περισσότερο προσιτό και κατανοητό στον πολίτη, προσφέροντάς του, µε τον τρόπο
αυτό, νέες δυνατότητες και αναγνωρίζοντας τα συγκεκριµένα δικαιώµατα που κάθε
πολίτης είναι δυνατόν να απολαύει.

Ο στόχος αυτός, όµως, δεν µπορεί να επιτευχθεί εφόσον εξακολουθούν να
υφίστανται πολυάριθµες διατάξεις οι οποίες, έχοντας επανειληµµένα τροποποιηθεί,
συχνά δε κατ’ ουσιώδη τρόπο, βρίσκονται διασκορπισµένες, τόσο στην αρχική όσο
και στις µεταγενέστερες τροποποιητικές πράξεις. Απαιτείται λοιπόν η διερεύνηση
και σύγκριση µεγάλου αριθµού πράξεων για να προσδιορίζονται οι ισχύουσες
διατάξεις.

Ως εκ τούτου, η σαφήνεια και η διαφάνεια του κοινοτικού δικαίου εξαρτώνται και
από την κωδικοποίηση των τροποποιηµένων πράξεων.

2. Η Επιτροπή, µε απόφαση της 1ης Απριλίου 19871, έδωσε εντολή στις υπηρεσίες της
να προβαίνουν σε κωδικοποίηση των νοµικών πράξεων το αργότερο µετά τη δέκατη
τροποποίησή τους, τονίζοντας συγχρόνως ότι τούτο αποτελεί τον ελάχιστο κανόνα
δεδοµένου ότι, προς διασφάλιση της σαφούς και ορθής κατανόησης της κοινοτικής
νοµοθεσίας, οι διάφορες υπηρεσίες πρέπει να κωδικοποιούν µε µεγαλύτερη
συχνότητα τα κείµενα που εµπίπτουν στην αρµοδιότητά τους.

3. Τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Εδιµβούργου,
το ∆εκέµβριο του 1992, επιβεβαίωσαν2 τις επιτακτικές αυτές ανάγκες, τονίζοντας τη
σηµασία της συστατικής ή επίσηµης κωδικοποίησης «που παρέχει ασφάλεια δικαίου
ως προς τον εφαρµοστέο νόµο σε ορισµένη χρονική στιγµή όσον αφορά το
συγκεκριµένο θέµα».

Η κωδικοποίηση αυτή πρέπει να πραγµατοποιείται µε πλήρη τήρηση της κανονικής
νοµοθετικής διαδικασίας της Κοινότητας.

Στο µέτρο που δεν µπορεί να γίνει καµία τροποποίηση επί της ουσίας των πράξεων
που αποτελούν αντικείµενο της κωδικοποίησης, το Ευρωπαικό Κοινοβούλιο, το
Συµβούλιο και η Επιτροπή συµφώνησαν, µε τη διοργανική συµφωνία της
20ής ∆εκεµβρίου 1994, ότι πρέπει να ακολουθείται ταχεία διαδικασία για την
έγκριση των κωδικοποιούµενων πράξεων.

4. Σκοπός της παρούσας πρότασης είναι η κωδικοποίηση της οδηγίας 98/27/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 19ης Μαΐου 1998 περί των
αγωγών παραλείψεως στον τοµέα της προστασίας των συµφερόντων των
καταναλωτών3. Η νέα οδηγία θα αντικαταστήσει τις διάφορες οδηγίες που
αποτελούν αντικείµενο της κωδικοποίησης4 σέβεται πλήρως την ουσία των
κωδικοποιούµενων κειµένων και αρκείται απλώς στη συγκέντρωση τους

                                                
1 COM(1987) 868 PV.
2 Βλέπε Παράρτηµα 3, Μέρος Α των σχετικών συµπερασµάτων.
3 Όπως πραγµατοποιήθηκε σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

και το Συµβούλιο - Κωδικοποίηση του Ευρωπαϊκού κεκτηµένου, COM(2001) 645 τελικό.
4 Παράρτηµα ΙΙ, Μέρος Α της παρούσας πρότασης.
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επιφέροντας µόνο τις τυπικές τροποποιήσεις που απαιτούνται από την ίδια τη
διαδικασία κωδικοποίησης.

5. Η παρούσα πρόταση κωδικοποίησης καταρτίστηκε µε βάση προηγούµενη ενοποίηση
του κειµένου, σε όλες τις επίσηµες γλώσσες, της οδηγίας 98/27/ΕΚ και των
τροποποιητικών πράξεων, που έγινε µε το σύστηµα πληροφορικής της Υπηρεσίας
Επισήµων Εκδόσεων των Ευρωπαικών Κοινοτήτων. Kαθότι έχει συντελεστεί νέα
αρίθµηση των άρθρων, η αντιστοιχία της παλαιάς αρίθµησης µε τη νέα
περιλαµβάνεται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΙΙ της οδηγίας που έχει
κωδικοποιηθεί.
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� 98/27/ΕΚ (Προσαρµοσµένο)

Πρόταση

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί των αγωγών παραλείψεως στον τοµέα της προστασίας των συµφερόντων των
καταναλωτών

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο � 95 �,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της � Ευρωπαϊκής � Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής5,

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου � 251 � της συνθήκης6,

Εκτιµώντας τα εξής:

� 

(1) Η Οδηγία 98/27/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
19ης Μαΐου 1998 περί των αγωγών παραλείψεως στον τοµέα της προστασίας των
συµφερόντων των καταναλωτών7 έχει επανειληµµένα τροποποιηθεί κατά τρόπο
ουσιαστικό8. Είναι, ως εκ τούτου, σκόπιµη, για λόγους σαφήνειας και ορθολογισµού,
η κωδικοποίηση της εν λόγω οδηγίας.

                                                
5 ΕΕ C
6 ΕΕ C
7 ΕΕ L 166, 11.6.1998, σ. 51. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε την Οδηγία 2002/65/ΕΚ

(ΕΕ L 271, 9.10.2002, σ. 16).
8 Βλέπε Παράρτηµα II, Μέρος Α.
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� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (1)

(2) Oρισµένες οδηγίες περιλαµβανόµενες στον κατάλογο ο οποίος προσαρτάται στην
παρούσα οδηγία ορίζουν κανόνες περί προστασίας των συµφερόντων των
καταναλωτών.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (2)

(3) Oι µηχανισµοί που υπάρχουν σήµερα, τόσο σε εθνικό όσο και κοινοτικό επίπεδο, για
την εξασφάλιση της τήρησης αυτών των οδηγιών, δεν επιτρέπουν πάντοτε την παύση
των παραβάσεων που θίγουν τα συλλογικά συµφέροντα των καταναλωτών.
Ως συλλογικά νοούνται τα συµφέροντα που δεν περιλαµβάνουν την απλή σώρευση
των συµφερόντων των ατόµων που εθίγησαν από συγκεκριµένη παράβαση.
Τα ανωτέρω δεν θίγουν την άσκηση επιµέρους αγωγών από άτοµα που έχουν θιγεί
από συγκεκριµένη παράβαση.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (3)

(4) Oσον αφορά την επιδιωκόµενη παύση παράνοµων πρακτικών δυνάµει των
εφαρµοστέων εθνικών διατάξεων, η αποτελεσµατικότητα των εθνικών µέτρων που
µεταφέρουν τις σχετικές οδηγίες, συµπεριλαµβανοµένων και των προστατευτικών
µέτρων τα οποία υπερβαίνουν αυτά που απαιτούν οι εν λόγω οδηγίες, εφόσον
συµβαδίζουν µε τη συνθήκη και επιτρέπονται από τις οδηγίες αυτές, µπορεί να
εξουδετερώνεται όταν οι πρακτικές αυτές παράγουν αποτελέσµατα σε κράτος µέλος
διάφορο της προελεύσεώς τους.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (4)

(5) Oι δυσκολίες αυτές µπορούν να θίξουν την εύρυθµη λειτουργία της εσωτερικής
αγοράς, επειδή αρκεί να µετατεθεί η πηγή µιας παράνοµης πρακτικής σε άλλη χώρα
για να εκφύγει οιουδήποτε νοµικού καταναγκασµού. Το γεγονός αυτό συνιστά
στρέβλωση του ανταγωνισµού.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (5)

(6) Oι δυσκολίες αυτές µπορεί να κλονίσουν την εµπιστοσύνη των καταναλωτών στην
εσωτερική αγορά και να περιορίσουν το πεδίο δράσεως των οργανώσεων
εκπροσώπησης των συλλογικών συµφερόντων των καταναλωτών ή των ανεξάρτητων
δηµόσιων οργανισµών, αρµόδιων για την προστασία των συλλογικών συµφερόντων
των καταναλωτών, οι οποίοι βλάπτονται από πρακτικές παραβιάζουσες το κοινοτικό
δίκαιο.
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� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (6)

(7) Oι εν λόγω πρακτικές συχνά εκτείνονται και πέραν των συνόρων µεταξύ των κρατών
µελών. Συνεπώς, είναι επείγον να προσεγγίσουν σε ορισµένο βαθµό οι εθνικές
διατάξεις που επιτρέπουν την παύση παράνοµων πρακτικών ανεξάρτητα από την
χώρα όπου η παράνοµη πρακτική παράγει τα αποτελέσµατά της. Όσον αφορά τη
δικαιοδοσία, δεν θίγονται οι κανόνες του ιδιωτικού διεθνούς δικαίου και των
συµβάσεων που ισχύουν µεταξύ των κρατών µελών ούτε η τήρηση των εκ της
συνθήκης γενικών υποχρεώσεων των κρατών µελών και δη των συνδεοµένων µε την
οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (7)

(8) O στόχος της προτεινόµενης δράσης µπορεί να επιτευχθεί µόνο από την Κοινότητα.
Εναπόκειται συνεπώς σ' αυτήν να ενεργήσει.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (8) (Προσαρµοσµένο)

(9) Tο άρθρο 5, τρίτο εδάφιο της συνθήκης επιβάλλει στην Κοινότητα να µην υπερβαίνει
τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων της συνθήκης. Κατ' εφαρµογήν του
άρθρου αυτού, πρέπει να λαµβάνονται κατά το δυνατόν υπόψη τα ιδιαίτερα
χαρακτηριστικά των εθνικών νοµικών συστηµάτων, παρεχοµένης στα κράτη µέλη της
δυνατότητας να επιλέγουν µεταξύ διαφορετικών λύσεων που δίνουν ισοδύναµα
αποτελέσµατα. Τα δικαστήρια ή οι διοικητικές αρχές που είναι αρµόδια επί των
διαδικασιών που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία θα πρέπει να δικαιούνται να
εξετάζουν τα αποτελέσµατα προηγούµενων αποφάσεων.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (9)

(10) Μια από τις εναλλακτικές λύσεις θα πρέπει να ενέχει την απαίτηση να ασκούνται οι
αγωγές που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία από έναν ή περισσότερους
ανεξάρτητους δηµόσιους οργανισµούς, ειδικά επιφορτισµένους µε την προστασία των
συλλογικών συµφερόντων των καταναλωτών. Μια άλλη επιλογή θα πρέπει να
προβλέπει την άσκηση αυτών των αγωγών από οργανώσεις που έχουν στόχο την
προστασία των συλλογικών συµφερόντων των καταναλωτών, σύµφωνα µε τα
κριτήρια που καθορίζει η εθνική νοµοθεσία.
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� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (10)

(11) Tα κράτη µέλη θα πρέπει να µπορούν να επιλέγουν µεταξύ των εναλλακτικών λύσεων
ή να τις συνδυάζουν, καθορίζοντας σε εθνικό επίπεδο τους οργανισµούς ή/και τις
οργανώσεις που θα είναι αρµόδιοι για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (11)

(12) Για την αντιµετώπιση των ενδοκοινοτικών παραβάσεων, θα πρέπει να ισχύσει η αρχή
της αµοιβαίας αναγνώρισης των εν λόγω οργανισµών ή/και οργανώσεων. Τα κράτη
µέλη, κατ' αίτηση των εθνικών φορέων, θα πρέπει να γνωστοποιούν στην Επιτροπή το
όνοµα και το σκοπό των εθνικών φορέων που νοµιµοποιούνται να εγείρουν αγωγή
στη χώρα τους σύµφωνα µε τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (12)

(13) H Επιτροπή είναι αρµόδια για τη δηµοσίευση καταλόγου αυτών των
νοµιµοποιουµένων φορέων στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Έως
ότου δηµοσιευθεί δήλωση περί του αντιθέτου, τεκµαίρεται ότι ο νοµιµοποιούµενος
φορέας έχει ικανότητα να ασκεί αγωγή εφόσον το όνοµά του περιλαµβάνεται στον
κατάλογο αυτό.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (13)

(14) Tα κράτη µέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να απαιτούν από τον σκοπεύοντα
να ασκήσει αγωγή παραλείψεως την προηγούµενη διεξαγωγή διαβούλευσης,
προκειµένου να δοθεί στον εναγόµενο η δυνατότητα να παύσει τη σχετική παράβαση.
Tα κράτη µέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να ζητούν να γίνεται η
προηγούµενη διαβούλευση σε συνεργασία µε ανεξάρτητο δηµόσιο οργανισµό
οριζόµενο υπ' αυτών.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (14)

(15) Όσα κράτη µέλη ορίσουν προηγούµενη διαβούλευση θα πρέπει να τάσσουν
προθεσµία δύο εβδοµάδων αφότου ληφθεί η αίτηση διεξαγωγής διαβούλευσης,
προβλέποντας ότι, εάν εντός αυτής δεν παύσει η παράβαση, ο αιτών δικαιούται να
ασκήσει, χωρίς άλλη καθυστέρηση, αγωγή στο αρµόδιο δικαστήριο ή διοικητική
αρχή.
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� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (15)

(16) H Επιτροπή είναι σκόπιµο να υποβάλλει εκθέσεις σχετικά µε τη λειτουργία της
παρούσας οδηγίας, και ιδίως όσον αφορά το πεδίο εφαρµογής της και τη διεξαγωγή
προηγούµενης διαβούλευσης.

� 98/27/ΕΚ Αιτιολογική
σκέψη (16)

(17) H εφαρµογή της παρούσας οδηγίας δεν θα πρέπει να θίγει την εφαρµογή των
κοινοτικών κανόνων περί ανταγωνισµού.

� 

18. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τις υποχρεώσεις των κρατών µελών όσον αφορά στις
προθεσµίες ενσωµάτωσης στο εθνικό δίκαιο των οδηγιών που εµφαίνονται στο
παράρτηµα I, µέρος Β,

� 98/27/ΕΚ

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρµογής

1. Στόχος της παρούσας οδηγίας είναι η προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών
και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών σχετικά µε τις αγωγές παραλείψεως
που αναφέρονται στο άρθρο 2 και αποσκοπούν στην προστασία των συλλογικών
συµφερόντων των καταναλωτών που περιλαµβάνονται στις οδηγίες οι οποίες
απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι, προκειµένου να εξασφαλισθεί η εύρυθµη
λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

2. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως παράβαση νοείται κάθε ενέργεια
αντίθετη προς τις οδηγίες που απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι, όπως έχουν
µεταφερθεί στην εσωτερική έννοµη τάξη των κρατών µελών, η οποία θίγει τα
συλλογικά συµφέροντα που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

Άρθρο 2

Αγωγές παραλείψεως

1. Τα κράτη µέλη ορίζουν τα δικαστήρια ή τις διοικητικές αρχές που είναι αρµόδιες επί
διαδικασιών κινουµένων από νοµιµοποιούµενους φορείς, κατά την έννοια του
άρθρου 3, µε τις οποίες επιδιώκεται:
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(α) να διαταχθεί, µε την δέουσα ταχύτητα και, όταν ενδείκνυται, µε τη διαδικασία
των ασφαλιστικών µέτρων, η παύση ή η απαγόρευση οποιασδήποτε
παράβασης·

(β) όταν αυτό ενδείκνυται, η λήψη µέτρων, όπως η κατάλληλη δηµοσίευση του
συνόλου ή µέρους της απόφασης, ή/και η δηµοσίευση επανορθωτικής
δήλωσης ώστε να εκλείψουν τα συνεχιζόµενα αποτελέσµατα της παράβασης·

(γ) εφόσον επιτρέπεται από το νοµικό σύστηµα του συγκεκριµένου κράτους
µέλους, να διαταχθεί ο ηττηθείς εναγόµενος να καταβάλει προς το ∆ηµόσιο
Ταµείο ή οιονδήποτε οριζόµενο ως δικαιούχο από την εθνική νοµοθεσία, σε
περίπτωση µη εκτέλεσης της απόφασης εντός της προθεσµίας που έχουν τάξει
τα δικαστήρια ή οι αρµόδιες διοικητικές αρχές, συγκεκριµένο ποσό ανά ηµέρα
καθυστέρησης ή κάθε άλλο ποσό που προβλέπεται από την εθνική νοµοθεσία
για την εξασφάλιση της εκτέλεσης των αποφάσεων.

2. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τους κανόνες του ιδιωτικού διεθνούς δικαίου περί του
εφαρµοστέου δικαίου, κατά τους οποίους εφαρµόζεται είτε το δίκαιο του κράτους
µέλους προέλευσης της παράβασης, είτε το δίκαιο του κράτους µέλους όπου
επήλθαν τα αποτελέσµατά της.

Άρθρο 3

Φορείς νοµιµοποιούµενοι προς έγερση αγωγής

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως «νοµιµοποιούµενοι φορείς» νοούνται οι
οργανισµοί ή οργανώσεις που έχουν δεόντως συσταθεί σύµφωνα µε τη νοµοθεσία κράτους
µέλους και έχουν έννοµο συµφέρον να επιβάλλουν την τήρηση των διατάξεων που
αναφέρονται στο άρθρο 1, και συγκεκριµένα:

(α) ένας ή περισσότεροι ανεξάρτητοι δηµόσιοι οργανισµοί, επιφορτισµένοι ειδικά µε την
προστασία των συµφερόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1, στα κράτη µέλη όπου
υπάρχουν τέτοιοι οργανισµοί· και/ή

(β) οι οργανώσεις των οποίων ο σκοπός συνίσταται στην προστασία των συµφερόντων
που αναφέρονται στο άρθρο 1, σύµφωνα µε τα κριτήρια που θεσπίζει η εθνική
νοµοθεσία.

� 98/27/ΕΚ (Προσαρµοσµένο)

Άρθρο 4

Ενδοκοινοτικές παραβάσεις

1. Κάθε κράτος µέλος λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα ώστε, σε περίπτωση παραβάσεως
που διαπράχθηκε στην επικράτειά του, κάθε νοµιµοποιούµενος φορέας από άλλο
κράτος µέλος, όταν θίγονται τα συµφέροντα τα οποία προστατεύει, να µπορεί να
προσφεύγει στο δικαστήριο ή τη διοικητική αρχή που προβλέπεται στο άρθρο 2,
επιδεικνύοντας τον κατάλογο που προβλέπεται στην παράγραφο 3 � του παρόντος
άρθρου �. Τα δικαστήρια ή οι διοικητικές αρχές δέχονται τον κατάλογο αυτό ως
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απόδειξη της ικανότητας του νοµιµοποιούµενου φορέα να ασκήσει αγωγή,
επιφυλαττόµενες του δικαιώµατός τους να εξετάσουν κατά πόσον ο σκοπός του
φορέα δικαιολογεί την έγερση αγωγής στη συγκεκριµένη περίπτωση.

2. Για τους σκοπούς της αντιµετώπισης των ενδοκοινοτικών παραβάσεων και µε την
επιφύλαξη των δικαιωµάτων που αναγνωρίζει η εθνική νοµοθεσία σε άλλους φορείς,
τα κράτη µέλη, κατ' αίτηση των οικείων νοµιµοποιούµενων φορέων, γνωστοποιούν
στην Επιτροπή ότι οι εν λόγω φορείς νοµιµοποιούνται να εγείρουν αγωγή σύµφωνα
µε το άρθρο 2. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν επίσης στην Επιτροπή το όνοµα και το
σκοπό αυτών των φορέων.

3. Η Επιτροπή καταρτίζει κατάλογο των νοµιµοποιούµενων φορέων που αναφέρονται
στην παράγραφο 2, προσδιορίζοντας το σκοπό τους. Ο κατάλογος αυτός,
δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης· οι τροποποιήσεις
αυτού του καταλόγου δηµοσιεύονται αµελλητί, ενώ ο ενηµερωµένος κατάλογος
δηµοσιεύεται ανά εξάµηνο.

� 98/27/ΕΚ

Άρθρο 5

Προηγούµενη διαβούλευση

1. Τα κράτη µέλη µπορούν να εισάγουν ή να διατηρούν εν ισχύ διατάξεις σύµφωνα µε
τις οποίες ο διάδικος που σκοπεύει να ασκήσει αγωγή παραλείψεως, πριν κινήσει τη
διαδικασία αυτή, πρέπει οπωσδήποτε να επιδιώξει την παύση της παραβάσεως
κατόπιν διαβουλεύσεως είτε µε τον εναγόµενο, είτε µε τον εναγόµενο και µε κάποιον
νοµιµοποιούµενο φορέα, κατά την έννοια του άρθρου 3, στοιχείο (α), του κράτους
µέλους στο οποίο θα ασκηθεί η αγωγή. Εναπόκειται στο κράτος µέλος να
αποφασίσει κατά πόσον ο επισπεύδων διάδικος πρέπει να προβεί σε διαβούλευση µε
τον νοµιµοποιούµενο φορέα. Εάν η παύση της παράβασης δεν επιτευχθεί εντός δύο
εβδοµάδων µετά την υποβολή του αιτήµατος προς διαβούλευση, ο ενδιαφερόµενος
µπορεί άνευ ετέρου να ασκήσει αγωγή παραλείψεως.

2. Οι ρυθµίσεις για την προηγούµενη διαβούλευση που θεσπίζονται από τα κράτη µέλη
κοινοποιούνται στην Επιτροπή και δηµοσιεύονται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

� 98/27/EK (Προσαρµοσµένο)

Άρθρο 6

Εκθέσεις

1. Ανά τριετία και για πρώτη φορά, το αργότερο � την 21η Ιουλίου 2003 �, η
Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο έκθεση σχετικά
µε την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας.
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2. Στην πρώτη έκθεσή της η Επιτροπή εξετάζει ιδίως:

� (α) � το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας όσον αφορά την προστασία
των συλλογικών συµφερόντων προσώπων που ασκούν εµπορική, βιοµηχανική,
βιοτεχνική ή ελεύθερη επαγγελµατική δραστηριότητα·

� (β) � το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας, όπως καθορίζεται από τις
οδηγίες που απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι·

� (γ) � εάν η προηγούµενη διαβούλευση του άρθρου 5 συνέβαλε στην
αποτελεσµατική προστασία των καταναλωτών.

Όταν ενδείκνυται, η έκθεση αυτή συνοδεύεται από προτάσεις για την τροποποίηση
της παρούσας οδηγίας.

� 98/27/EK

Άρθρο 7

∆υνατότητα ευρύτερης δράσης

Η παρούσα οδηγία δεν εµποδίζει τα κράτη µέλη να εισάγουν ή να διατηρήσουν διατάξεις που
αποσκοπούν να εξασφαλίσουν ευρύτερα δικαιώµατα για την έγερση αγωγής σε εθνικό
επίπεδο, στους νοµιµοποιούµενους φορείς καθώς και σε πάντα ενδιαφερόµενο.

� 98/27/ΕΚ (Προσαρµοσµένο)

Άρθρο 8

Εφαρµογή

Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις διατάξεις εσωτερικού δικαίου τις οποίες
θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

�

Άρθρο 9

Κατάργηση

Η οδηγία 98/27/ΕΚ, όπως τροποποιήθηκε µε τις οδηγίες που παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙ,
Μέρος Α, καταργείται, µε την επιφύλαξη των υποχρεώσεων των κρατών µελών όσον αφορά
στις προθεσµίες ενσωµάτωσης που εµφαίνονται στο παράρτηµα ΙΙ, Μέρος Β.

Οι αναφορές στην καταργούµενη οδηγία θεωρούνται ότι γίνονται στην παρούσα οδηγία και
διαβάζονται σύµφωνα µε τον πίνακα αντιστοιχίας που εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΙI.
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� 98/27/ΕΚ Άρθρο 9

Άρθρο 10

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

� 98/27/ΕΚ Άρθρο 10

Άρθρο 11

Αποδέκτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, […]

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος
[…] […]
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� 98/27/ΕΚ Παράρτηµα

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ Ο∆ΗΓΙΩΝ ΠΟΥ ΚΑΛΥΠΤΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 19

� 98/27/ΕΚ (Προσαρµοσµένο)

1. Οδηγία 84/450/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 10ης Σεπτεµβρίου 1984, σχετικά µε την
παραπλανητική διαφήµιση � και τη συγκριτική διαφήµιση � (ΕΕ L 250,
19.9.1984, σ. 17) � όπως τροποποιήθηκε από την Οδηγία 97/55/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (ΕΕ L 290, 23.10.1997, σ. 18). �

2. Οδηγία 85/577/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 20ής ∆εκεµβρίου 1985, για την προστασία
των καταναλωτών κατά τη σύναψη συµβάσεων εκτός εµπορικού καταστήµατος
(ΕΕ L 372, 31.12.1985, σ. 31).

3. Οδηγία 87/102/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 22ας ∆εκεµβρίου 1986, για την
προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών
µελών που διέπουν την καταναλωτική πίστη, (ΕΕ L 42, 12.2.1987, σ. 48), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 98/7/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου (ΕΕ L 101, 1.4.1998, σ. 17).

4. Οδηγία 89/552/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 3ης Οκτωβρίου 1989, για το συντονισµό
ορισµένων νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών
µελών σχετικά µε την άσκηση τηλεοπτικών δραστηριοτήτων: άρθρα 10 έως 21
(ΕΕ L 298, 17.10.1989, σ. 23), όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 97/36/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (ΕΕ L 202, 30.7.1997, σ. 60).

5. Οδηγία 90/314/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 1990, για τα οργανωµένα
ταξίδια και οργανωµένες διακοπές και περιηγήσεις (ΕΕ L 158, 23.6.1990, σ. 59).

� 98/27/EK Παράρτηµα σηµείο 7

6. Οδηγία 93/13/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 5ης Απριλίου 1993, σχετικά µε τις
καταχρηστικές ρήτρες των συµβάσεων που συνάπτονται µε καταναλωτές (ΕΕ L 95,
21.4.1993, σ. 29).

� 98/27/EK Παράρτηµα σηµείο 8

7. Οδηγία 94/47/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
26ης Οκτωβρίου 1994, περί της προστασίας των αγοραστών ως προς ορισµένες
πλευρές των συµβάσεων που αφορούν την απόκτηση δικαιώµατος χρήσης ακινήτων
υπό καθεστώς χρονοµεριστικής µίσθωσης (ΕΕ L 280, 29.10.1994, σ. 83).

                                                
9 Οι Οδηγίες 1, 6, 8 και 11 περιέχουν ειδικές διατάξεις για τις αγωγές παραλείψεως.
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� 98/27/EK Παράρτηµα σηµείο 9
(Προσαρµοσµένο)

8. Οδηγία 97/7/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
20ής Μαΐου 1997, για την προστασία των καταναλωτών κατά τις εξ αποστάσεως
συµβάσεις (ΕΕ L 144, 4.6.1997, σ. 19)� , όπως τροποποιήθηκε από την
Οδηγία 2002/65/ΕΚ (ΕΕ L 271, 9.10.2002, σ. 16) �.

� 1999/44/ΕΚ Άρθρο 10

9. Οδηγία 1999/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
25ης Μαΐου 1999 σχετικά µε ορισµένες πτυχές της πώλησης και των εγγυήσεων
καταναλωτικών αγαθών (ΕΕ L 171, 7.7.1999, σ. 12).

� 2000/31/ΕΚ Άρθρο 18,
παράγραφος 2

10. Οδηγία 2000/31/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
8ης Ιουνίου 2000, σχετικά µε ορισµένες νοµικές πτυχές των υπηρεσιών της
κοινωνίας της πληροφορίας, ιδίως του ηλεκτρονικού εµπορίου, στην εσωτερική
αγορά («οδηγία για το ηλεκτρονικό εµπόριο») (EE L 178, 17.7.2000, σ. 1).

� 98/27/ΕΚ (Προσαρµοσµένο)

� 11. Οδηγία 2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
6ης Νοεµβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρµακα που προορίζονται για
ανθρώπινη χρήση: άρθρα 86 µέχρι 100 (ΕΕ L 311, 28.11.2001, σ. 67). �

� 2002/65/ΕΚ Άρθρο 19

12. Οδηγία 2002/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
23ης Σεπτεµβρίου 2002, σχετικά µε την εξ αποστάσεως εµπορία
χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών προς τους καταναλωτές και την τροποποίηση των
οδηγιών 90/619/ΕΟΚ του Συµβουλίου, 97/7/ΕΚ και 98/27/ΕΚ (ΕΕ L 271, 9.10.2002,
σ. 16).

____________
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�

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Μέρος A
Καταργούµενη οδηγία µε τις διαδοχικές τροποποιήσεις

(που αναφέρονται στο άρθρο 9)

Οδηγία 98/27/EΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου

(ΕΕ L 166, 11.6.1998, σ. 51)

Οδηγία 1999/44/ EΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, µόνο το
άρθρο 10

(EE L 171, 7.7.1999, σ. 12)

Οδηγία 2000/31/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, µόνο το
άρθρο 18, παράγραφος 2

(ΕΕ L 178, 17.7.2000, σ. 1)

Οδηγία 2002/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, µόνο το
άρθρο 19

(ΕΕ L 271, 9.10.2002, σ. 16)

Μέρος B
Κατάλογος ηµεροµηνιών ενσωµάτωσης στο εθνικό δίκαιο

(που αναφέρονται στο άρθρο 9)

Οδηγία Λήξη προθεσµίας ενσωµάτωσης

Oδηγία 98/27/EΚ 1 Ιανουαρίου 2001

Oδηγία 1999/44/EΚ 1 Ιανουαρίου 2002

Oδηγία 2000/31/EΚ 17 Ιανουαρίου 2002

Oδηγία 2002/65/EΚ 9 Οκτωβρίου 2004

____________



16

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ

Οδηγία 98/27/ΕΚ Παρούσα Οδηγία

Άρθρα 1 - 5 Άρθρα 1 - 5

Άρθρο 6, παράγραφος 1 Άρθρο 6, παράγραφος 1

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο,
πρώτη περίπτωση

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο,
στοιχείο (α)

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο,
δεύτερη περίπτωση

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο,
στοιχείο (β)

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο, τρίτη
περίπτωση

Άρθρο 6, παράγραφος 2, πρώτο εδάφιο,
στοιχείο (γ)

Άρθρο 6, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο Άρθρο 6, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 7 Άρθρο 7

Άρθρο 8, παράγραφος 1 ----

Άρθρο 8, παράγραφος 2 Άρθρο 8

---- Άρθρο 9

Άρθρο 9 Άρθρο 10

Άρθρο 10 Άρθρο 11

Παράρτηµα Παράρτηµα I

---- Παραρτήµατα II

---- Παραρτήµατα III

____________


